Installation instructions for
WASHBASINS & SINKS

PRAUSTUVUY ir PLAUTUVIU
montavimo instrukcija

MHCTPYKLMA MO MOHTa)Xy
YMbIBAJIbHNKOB n PAKOBIH

BQC, BQA, BQO, BQS, BQM, BQW, BQF,
SQQ, SQ, SR series

Diamanto
TPD101-700AWP

www.turtl-sinks.com
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BQC

Installation over the countertop | Montavimas i$ virSaus | MoHTa)x cBepxy

=== Sealant J

Add water to the washbasin and allow the
sealant to dry completely for 5 hours.

Prileiskite praustuvg vandens ir leiskite pilnai
isdziati hermetikui 5 val.

[o6aBbTe BOAY B YMbIBanbHUK U AalTe repMeTuKy
MOMHOCTBIO BbICOXHYTH B TeYeHMe 5 4acos.

FOR YOUR COSY HOME




BQC
Installation under the countertop | Montavimas i$ apacios | MoOHTa)k cHU3Y

Neperverzti
Gently tighten
Jleeko 3amaHyme

FOR YOUR COSY HOME




BQA, BQF
Installation over the countertop | Montavimas i$ virSaus | MoHTa)x cBepxy

Add water to the washbasin and allow the
sealant to dry completely for 5 hours.

Prileiskite praustuvg vandens ir leiskite pilnai
isdziati hermetikui 5 val.

[o6asbTe BOAY B YMbIBaSIbHUK U AaiTe repMeTuKy
MOMHOCTbIO BbICOXHYTb B TeYeHue 5 yacos.

FOR YOUR COSY HOME




BQQ, BQS, BQM

Installation over the countertop | Montavimas iS virSaus | MoHTax cBepxy

Add water to the washbasin and allow the
sealant to dry completely for 5 hours.

Prileiskite praustuva vandens ir leiskite pilnai
isdziati hermetikui 5 val.

[o6agbTe BOAY B yMbIBaNbHUK W AaniTe repMeTuky
MOSTHOCTBIO BbICOXHYTb B TeYeHme 5 yacos.

460 min.

N
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BQW

Instalation above the washig machine | Montavimas vir$ skalbimo masinos
MoHTaX Hag CTUPanbHOM MaLUUHOW




SQQI100, SQ101, SR100
Installation over the countertop | Montavimas iS virSaus | MoHTax cBepxy

Add water to the sink and allow the sealant to dry
completely for 5 hours.

Prileiskite | plautuve vandens ir leiskite pilnai
isdziati hermetikui 5 val.

[o6aBbTe BoAy B PAKOBUHY W falTe repMeTuKy
MOSTHOCTBIO BbICOXHYTb B TeYeHue 5 4acos.

FOR YOUR COSY HOME
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I ATTENTION Read this manual carefully before using the washbasin. Follow the provided instructions and
use the new product successfully.

! WE RECOMMEND to use professional service only, if you are unfamiliar with this type of installation.

! WARNING: Before installing the washbasin, make sure that it is not damaged and make sure that the
countertop you are going to use is strong enough, does not absorb moisture, and has a thickness of over 3
cm. Get to know the qualities of the countertop material (granite, stone, marble), which may change some
of the installation features.

I NOTE: If you detected any damages before installing the washbasin, don't install it.

! IMPORTANT Please note that the template is provided as a guideline. To avoid mistakes, measure the
length and width of the washbasin, turn it over and mark the dimensions with the marker. This type of
process will ensure a more precise cut.

I ATTENTION Seller is not responsible for any damages of the washbasin during installation.

The washbasins installed over and under the countertop are suitable for all countertops and are easy to
install in the traditional manner.
Before using the washbasin, please carefully read the following instructions.

Installation

1. Select the installation place for the washbasin. Make sure that the surface is completely flat.

1.1 Place the washbasin on the countertop at the selected place.

1.2 Outline the washbasin with a marker.

2. Cutting contour must be 25 mm shorter than outline of the washbasin.

2.1 Use a suitable tool to cut an opening in the countertop following the outline.

3. Cover the edges of the washbasin with elastic sealant. Make sure they are evenly covered. Carefully place
the washbasin in the prepared opening in the countertop. Check whether it is placed correctly.

4. Carefully remove excess elastic sealant.

5 YEAR WARRANTY

The manufacturer takes the responsibility for a whole warranty period of washbasin defects that appeared
during the production time. In case of detecting such defects, return your washbasin to the seller. Keep
purchasing documents during the whole warranty period and attach it to the washbasin returned.

Warranty is not valid:

1. For defects, appeared because of wrong installation and maintenance of a washbasin.
2. For mechanical surface damage during the usage time of the product.

Care

TURTL® washbasins are safe, comfortable and durable, meeting the highest quality standards. The surface
of the manufactured washbasins is smooth, shiny and resistant to dirt. Although the surface of the
washbasin is maximally protected from possible external influences, daily and periodic maintenance of the
washbasin will allow it to be used for a longer period of time and will help keep it hygienic.

1. For a proper care use regular cleanser without abrasive particles for the surface of the washbasin using a
soft sponge or cloth.

2. Rinse it with warm water.

3. Dry out and clean water stains from the surface.

From time to time, clean the washbasin with recommended AQUASANITA LIME cleanser.

4. Do not use abrasive detergents as it might cause the damage of the washbasin surface.

5. In the event of difficult stains (mascara, lipstick, hair dye and other cosmetics), we recommend that you
wash them immediately with warm water and clean with non-alkaline and abrasive free cleansers. After
removing dirt from the washbasin, dry the surface.

6. Not recommended leaving hot objects (hair styling devices, etc.) on the washbasin surface.

FOR YOUR COSY HOME
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! DEMESIO Prie$ pradédami naudotis praustuvu, atidziai perskaitykite 3ig instrukcija. Sekite pateiktais
nurodymais, ir sekmingai naudokités naujuoju gaminiu.

! MES REKOMENDUOJAME praustuvo montavimo darbus patikéti profesionalams, turintiems specializuoty
ziniy ir jgadziy.

! PASTABA: pries montuodami praustuva, apziurekite, ar jis néra pazeistas.

! PRIMENAME, kad Sablonas pateikiamas kaip rekomendaciné gairé.

! SVARBU Norédami isvengti klaidy, iSmatuokite praustuvo ilgj ir plotj, apverskite jj ir zymekliu pazymékite
matmenis. Toks naudojimas uztikrins tikslesnj iSpjovima.

! DEMESIO Pardavéjas neprisiima jokios atsakomybés uz praustuvo defektus, atsiradusius montavimo metu.

Praustuvai montuojami is virSaus ant stalvirsio ir iS apacios, tinka visiems stalvirsiams ir yra lengvai
montuojami tradiciniu badu. Pries naudodami praustuvq, atidZiai perskaitykite toliau pateiktas
instrukcijas.

Montavimas

1. Pasirinkite praustuvo montavimo vieta. |sitikinkite, kad ji yra visiskai horizontali.

1.1 Pasirinktoje vietoje ant stalvirSio uzdékite praustuva. Patikrinkite, ar jis yra tinkamoje pozicijoje.

1.2 Praustuva apveskite zymekliu.

2. Pjovimo kontdras turi bati 25 mm mazesnis uz aplink praustuva apvesta linija (is$ visy pusiy).

2.1 Tinkamu jrankiu iSpjaukite stalvirSyje ertme, sekdami pazyméta pjovimo linija.

3. Krasta padenkite elastiniu-hermetiniu sandarikliu. |sitikinkite, kad jis padengtas tolygiai. Praustuva
atsargiai jdékite | paruosta ertme stalvirsyje. Patikrinkite, ar tai padaréte tinkamai.

4. Elastinio-hermetinio sandariklio pertekliy atsargiai pasalinkite.

PRODUKTUI SUTEIKIAMA 5 METY GARANTIJA

Gamintojo nustatyto garantinio laikotarpio metu gamintojas prisiima atsakomybe dél praustuvo defekty
atsiradusiy gamybos metu. ISaiskéjus tokiems defektams, prasome praustuva grazinti pardavéjui. Kartu su
grazinamu praustuvu batina pateikti jo jsigijimo dokumentus, kuriuos privalote saugoti iki garantinio
laikotarpio pabaigos.

Garantija néra taikoma:

1. Mechaniniams pazeidimams atsiradusiems naudojimo metu.
2. Defektams, atsiradusiems dél neteisingo praustuvo montavimo ar netinkamos priezitros.

Priezilra

TURTL® praustuvai yra saugus, patogus ir ilgaamziai, atitinkantys auksciausios kokybés standartus.
Gaminamy praustuvy pavirsius yra glotnus, blizgus ir atsparus purvui. Nors praustuvo pavirsius yra
maksimaliai apsaugotas nuo galimo iSorinio poveikio, kasdiené ir periodiné praustuvo prieziara leis ja
naudotis ilgesnj laika ir padés islaikyti ja higieniska.

1. Naudodami $velnig kempinéle arba minkstg Sluoste istrinkite praustuvo pavirsiy neturinciu abrazyviniy
medziagy valikliu, ir nuplaukite Siltu vandeniu. Galiausiai nusausinkite ir nuvalykite nuo pavirSiaus vandens
démes.

2. Rekomenduojame periodiskai valyti praustuva Svelnios koncentracijos AQUASANITA LIME valikliu, kurio
sudétyje néra abrazyviniy daleliy. Istrinkite jj Svelnia kempinéle ar Sluoste, nuplaukite Siltu vandeniu bei
nusausinkite.

3. Tie, kurie buityje susiduria su itin kalkétu vandeniu, kalkes galés lengvai pasalinti valikliais, sudétyje
turinciais acto.

4. Nenaudokite abrazyviniy valikliy, nes nuvalius Siomis priemonémis pazeisite praustuvo pavirsiy.

5. Atsiradus sunkiai nuvalomoms déméms (akiy tusui, [Gpy ar plauky dazams bei kitoms kosmetinéms
priemonéms) rekomenduojame nedelsiant jas nuplauti Siltu vandeniu ir nuvalyti skystais valikliais, kuriy
sudétyje néra Sarmo ir abrazyviniy daleliy. Pasalinus neSvarumus ant praustuvo, pavirsiy nusausinkite.

6. Nerekomenduojama palikti jkaitusiy daikty (plauky formavimo prietaisy ir kt.) ant praustuvo pavirsiaus.
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! BHUMAHMUE lMpexae YeM HayaTb NCMob30BaTb YMbIBaNbHUKM, BHUMATENbHO NPoYUTanTe gaHHoe
pyKoBoAcTBO. CreayiTe AaHHbBIM YKa3aHWAM U YCMeLHO NoMNb3ynTech HOBbIM MPOAYKTOM.

! Mbl PEKOMEHAYEM [0BepUTb MOHTa)Hble paboTbl MpodeccroHanam, obnagatowmm
cneunanmsmpoBaHHbIMU 3HAHUAMUN U UMEIOLLIMM HeoBXoAMMble HaBbIKU.

! BHUMAHME Mepef ycTaHOBKOM TLLATENIbHO OCMOTPUTE YMbIBabHUK, YTOObI y6eauTbCs, UTo Ha HeM HeT
NoBpPEXAeHUN.

! HAMIOMUHAEM, 4To LWaboH NpefocTaBngeTcs B Ka4ecTBe peKoMeHaaTeIbHOro PyKOBOACTBA.

I BAXXHO YT106bl M36eXKaTb OLLMBOK, M3MepbTe ANMUHY U LWMPUHY YMblBarbHWKA, NepeBepHUTE ero u
OTMEeTbTE pa3Mepbl MapkepoM. Takol cnocob Nonb3oBaHWa obecneunt 6onee TOUHbIN Bblpes.

! BHUMAHME MpopaBeL, He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a KaKme-Nnmbo NoBpexaeHns yMblBabHMKa BO
BpPeMs YCTaHOBKM.

YMbIBASIbHUKM, KOTOPbIE KPEMSATCS K CTOIELLHMLE CBEPXY U CHU3Y, MOAXOAAT A/151 BCEX MOBEPXHOCTEM U
J1E€MKO YCTAHABIMBAKOTCSH KIQCCUYECKUM CTOCO60M. [lepen 1Mcrosib30BaHUEM YMbIBASTbHUKA
BHUWMQATE/IbHO MPOYTUTE CIeAyroLmMe MHCTRYKLNN.

MoHTax

1. Bbi6paB MecTo Anst yCTaHOBKM YMblBanbHWKa, yGeaMTECh, UTO OHO FOPU30OHTaNbHOe.

1.1 3aTeM B BbIGPaHHOM MeCTe MOMIOKUTE Ha CTOMELLHULY YMbIBabHUK.

1.2 O6BennTE MapKEpPOM.

2. KoHTyp oTBepCTUS AOMKEH BbiTb Ha 25 MM MEHbLLE C KaXXA0M CTOPOHbI OT BHELLHEro Kpas
yMblBanbHMKa.

2.1 MpW NOMOLLIM COOTBETCTBYIOLLLEO MHCTPYMEHTA BbIPEXETE B CTOMELLHMLIE OTBEPCTUE MO HAHECEHHOMN
pasmeTke.

3. MoKpoWTe Kpas yMbIBaNbHUKa 31aCTUYHbBIM YNAOTHUTENEM, 06ecrneymBaloLLMM rePMETUYHOCTb.
Y6eauTecn, 4TO YNNOTHUTENb HAHECEH PAaBHOMEPHO. AKKYPaTHO BCTaBbTE YMbIBaSlbHUK B MOArOTOBAEHHOE
oTBepCTUE B CTOMELHMLE. YHeaAnTeCh, YTO YMbIBaNIbHUK BCTABNEH AO/MKHBIM 06Pa3oM.

4. OCTOPOXHO YAANNTE U3NMNLLKM SM1aCTUYHOIO YNNOTHUTEN].

FTAPAHTUA 5 NET

FapaHTUA AeMCTBYET B TEYEHWUM YCTaHOBNEHHOIO N3roTOBUTENIEM rapaHTUITHOIO CpoKa. M3rotosuTenb
BO3/1araeT Ha ce6s OTBETCTBEHHOCTb 38 MPOM3BOACTBEHHbIE AedeKTbl CBOero nsgenus. B cnyyae
0BHapy>KeHWs Taknx AedeKToB, MPOCUM BEPHYTb YMbIBaNbHUK MPOAABLY BMECTe C JOKYMEHTOM O ero
NPUOBPETEHWM, KOTOPbIN HEOBXOAMMO XPaHWTb B TEUYEHME BCero rapaHTUIMHOro nepuoaa.

FapaHTUa He pacnpocTpaHseTcs:

1. Ha MexaHuYecKme NoBpexaeHus, NoaBMBLLIMECH BO BPEMSA MCMONb30BaHMA.
2. Ha gedeKTbl, BO3HWUKLUME B pe3ynbTaTe HemnpaBuibHOro MOHTaXa yMbIBanbHWUKa UM HEeHaANeXallero
yxopaa.

Yxon

YMbIBanbHUKKN TURTL® asnsatotca 6e30nacHbIMU, yA06HbBIMU 1 AONTOBEYHbIMU, OHU COOTBETCTBYIOT CaMbIM
BbICOKMM CTaHAapTaM KayecTsa. MoBepXHOCTb YMbIBaNIbHUKOB rMafKkas, 61ectallan v ycTonumeas K rpsasu.
XOTsi MOBEPXHOCTb YMbIBaNbHWKa MaKCHMasibHO 3allMLLEHa OT BO3MOXHOIO BHELLHErO BO3AENCTBNS,
eXKeHEBHbIN U MePUOAMNYECKIUI YXOA, 38 YMbIBaSlbHWKa MO3BONNT BaM Nofb3oBaTbca UM AONbLUE,
COXPaHAs NPU 3TOM ero rmrueHnYecKmne CBoMCTBa.

1. [pY NOMOLLIM MATKOM MYBKU UMK KYCKa TKaHW MPOTPUTE MOBEPXHOCTb YMbIBalbHWKa CPEACTBOM, He
cofepKallnM abpasmnBHbIX HacTULL. 3aTeM CMOMTE ero Tennon BoAOW. BbiCyLLMTe YUCTYIO MOBEPXHOCTL 1
ybepuTe ¢ Hee NOTEKN U MATHA OT BOAbI.

2. PekoMeHOyeM Neproanyeckm YUCTUTb yMblBanbHUK cpeactsoM AQUASANITA LIME, B cocTtaBe KOTOporo
HeT abpasmBHbIX HYacTULL. MICNOoNb3yinTe ero Mo yKasaHUAM Ha eTUKeTKe.

3. Ecnu B BoAe MHOIO U3BECTH, NX MATHA MOXHO YAaNUTb O4MCTUTENEM B COCTaBE KOTOPOMO eCTb YKCYC.
4. He ncnonb3ynTe abpasmBHbIe YNCTALLME CPEACTBA A1A YUCTKU MOMKMN.

5. B cnydanx noasneHus TpoyaHOyAanseMblx NaTeH (Hanp. Kode, YepHUMO, TyLUb A8 PECHUL, ryGHas
nomafa, Kpacka 4715 BON10C 1 Apyrne KoCMeTUYeCcKne cpeacTBa) Mbl PeKoMeHayeM HeMeaeHHO BbIMbITb
VX TEMNOWM BOAOW N OUUCTUTb XKUAKNMUN OHULLIIOLLIMMK CPEACTBAMM, B COCTABE KOTOPbIX HET LLENOUN U
abpasmBHbIX YacTuL, [Mocne yaaneHns ¢ yMblBanbHWKa 3arpa3HEHUI, BbICYLLWTE €ro MOBEPXHOCTb.

6. He peKoMeHayeTcs 0CTaBNATb Ha MOBEPXHOCTU YMbIBallbHWKa ropayune npeaMeTsl (npnbopbl Ans
YKMaAKuW Bonoc v Ap.).

Dmnx @V @X V @ X %;‘é ﬁ x

POWDER ACETONE
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